
Workshop Education
24.-26.02.08 in Hamm

Hamm:



Schulerfolg in Hamm - 
Übergang Grundschule - SEK 1
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Bildungssystem Deutschland
Educational system Germany
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Ausgangslage
Initial situation



„Hamm: Plan Bildung“

180.000 
Menschen
180.000 people

41.000 Heranwachsende
(23 % der Gesamtbevölkerung)
41.000 adolescents

Hamm:

1/3 aller Kinder und Jugendlichen haben einen Migra tionshintergrund.
Der Bundesdurchschnitt liegt bei 28%.
1/3 of all the children and young people have a mig ration back-
ground.  The federal average is 28%.



Ausgangslage

S c h u l e r f o l g  i n  H a m m  -  
Ü b e r g a n g  v o n  d e r  G r u n d s c h u l e  z u  d e n  

w e i t e r f ü h r e n d e n  S c h u l e n

S c h o o l  s u c c e s s  i n  H a m m  -
T r a n s i t i o n  f r o m  p r i m a r y  s c h o o l  t o  s e c o n d a r y  s c h o o l
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m o d e r n  s c h o o l  

G y m n a s iu m
s e c o n d a r y  
s c h o o l



„Hamm: Plan Bildung“

Schuleingangsuntersuchung des Gesundheitsamtes Hamm:

Von allen untersuchten Kindern (ca. 2.000) hatten 3 4% Deutsch nicht als 
Erstsprache gelernt. 

S p r a c h k o m p e t e n z  v o n  M i g r a n t e n k in d e r n
L a n g u a g e  c o m p e t e n c e  o f  c h i l d r e n  o f  m ig r a n t s

1 1 1

3 74 2

9

k e i n  D e u ts c h

r a d e b r e c h e n d  d e u ts c h

f lü s s i g  d e u ts c h  m i t e r h e b li c h e n
F e h le r n

f lü s s i g  D e u ts c h  m i t  g e r i n g e n
F e h le r n

f e h le r f r e i  d e u ts c h

49 %
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H ilf e n  z u r  E r z ie h u n g  n a c h  A lt e r  d e r  K in d e r

A s s is t a n c e  in  e d u c a t io n  a c c o r d in g  t o  t h e  c h i ld r e n ' s  a g e s

0

5 0

1 0 0

1 5 0

2 0 0

2 5 0

3 0 0

3 5 0

0 - 2  J . 3 - 5  J . 6 - 1 0  J . 1 1 - 1 4  J . 1 5 - 1 7  J .

N e u e  s ta t i o n ä r e  H i lf e n  ( H e i m )  2 0 0 3 - 2 0 0 5

la u fe n d e  s ta t i n ä r e  H i lf e n  ( H e i m )

In o b h u tn a h m e n



Leitgedanke:
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Ziele / Aims

� Die gesteuerte Förderung der Gesundheit, Erziehung, Bildung und 
Integration für Kinder und Jugendliche von 0-18 Jahren.

� Controlled furtherance of health, upbringing, education, and integration 
for children and young poeple aged 0-18 years.

� Die stärkere Einbeziehung von Eltern.
� More intensive involvement of parents.
� Die intensive Zusammenarbeit von Schule und Jugendhilfe.
� Intensive cooperation of school and for young people.
� Die enge Zusammenarbeit mit Ehrenamtlichen und Unternehmen.
� Close cooperation of volunteers and companies.
� Der optimale Übergang von der Schule in den Beruf.
� Optimal transition from school to profession.



Leitindikatoren
Leading indicators

� Frühwarnsystem im ersten Lebensjahr in Kooperation von 
Gesundheits- und Jugendhilfesystem (in Planung)

� Early warning system during the first year of life n cooperation of 
health and youth aid system (currently being planned)

� Ergebnis 1. Sprachstandsfeststellung
� Result of 1st determination of the current state of the ability to speak
� Ergebnis Schuleingangsuntersuchung
� Result of initial medical check-up when entering school
� Ergebnisse beim Übergang von der Grundschule zu weiterführenden 

Schulen
� Results of transition from primary school to secondary schools
� Ergebnisse beim Übergang Schule-Beruf nach der 10. Klasse
� Results during the transition school/profession after 10th grade



Bündelung in drei Handlungsfeldern:
Bundling of three fields of actions

�

(-
��!��������	��
���
	�
;
	�	��	�	�.

#/��6��
	

(,!��
���	�!���
�����
����
�!�
�
	��
����	�

�
���	.

#/��7	�
�

$

(-	���!��	��	��3���	��
< %	3
�
�	��!���	
��	�.

��/���5����	

(%	4	���*	����3�
���	����< ������	��3�

�	3
�
��.

������������
��	

0
(9
��3�
��	��-	
!3�/ 9
��

3�
��=	�	�.+�

��/�#��5����	

(9
��3�
�1���<

9
��3�
��
3	.+

��������#����
��	

Übergänge optimieren / optimization of the transition



Handlungsfeld 1:
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� Erfassung aller Hilfen für diese Kinder und ihre Eltern
� Registration of all the aids for those children and their 

parents
� Auflistung notwendiger ergänzender Bedarfe
� Listing of the necessary completing needs
� Vergleich von Erhebung und Bedarf
� Comparison of ascertainment and need
� Korrektur der Angebotspalette
� Correction of the palette of offers



Handlungsfeld 2:
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� Schulen als Zentren für Bildung im Stadtteil
� Schools as centres for education in districts
� Eltern verbindlich einbeziehen
� Involving parents reliably
� Ziel als gemeinsame Aufgabe begreifen und 

Erfüllung gemeinsam verantworten
� Understanding the aim as a common task and being 

responsible for its fulfilment in common
� verbindliche Kooperation der Partner
� Reliable cooperation of the partners



Handlungsfeld 3:
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� 3 Modellschulen für 3 Jahre, anschließend Implementie rung in 
weitere Schulen
� 3 model schools for 3 years; after that, implementatio n in other
schools
� zielgerichteter Entwicklungsprozess in verbindlichen 
Kooperationsstrukturen
� Target-oriented development process in reliable cooperat ion 
structures
� Jugendhilfe arbeitet verstärkt mit einem Serviceverständ nis für 
die Arbeit in den Hammer Schulen
� Help for Young People works more intensive with an 
understanding for service for the work in Hamm‘s school s



Praxis:
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Bisherige Arbeitsschritte:
Steps of precedure so far:

� Start mit Schuljahr 2007/2008
� Beginning in the school year 2007/2008
� Auswahl der Modellschulen, Kontraktierung
� Selection of model schools, contract
� Kontaktierung der für die Schulen wichtigen Kooperationspartner 
� Contacting the cooperation partners that are improtant to the schools
� Benennung einer verantwortlichen Steuerung
� Naming of a responsible control
� Teilerarbeitung des Kompetenzfeststellungsverfahrens
� Partial working out of a procedure for the ascertainment of competences
� Einrichtung einer AG Elternarbeit
� Establishment of a working group “parental work“



Bisherige Arbeitsschritte:
Steps of procedure so far:

� Teilerhebung der bisherigen Fördermaßnahmen in den Modellschulen

� Partial ascertainment of the furthering measures in model schools so 
far

� Sammlung aller Verbleibsdaten zu den Schulabgängen in den 
Modellschulen

� Collection of all the data regarding the whereabouts of school leavers in 
the model schools

� Erhebung aller Schülerinnen und Schüler der 5. Klassen
� Ascertainment of all the pupils of 5th grade



Bisher ermittelte Bedarfe:
Investigated needs so far:

� Umgang mit Migration / Förderung von Integration
� Handling of migration / furtherance of integration
� Sprachförderung
� Furtherance of language
� Gesundheitserziehung 
� Health education
� Präventive Antigewalttrainings 
� Preventive anti-violence-training
� Stärkung des Selbstvertrauens und des Selbstbewusstseins
� Strengthening of self-confidence and self-consciousness
� Haltungen und Umgangsformen
� Attitudes and behaviour
� Förderung der Mobilität
� Furtherance of mobility



Maßnahmen:
Measures:

– Ermittlung des Bodymaßindex aller fünften Klassen einer 
Modellschule 

– Investigation of the body-measure-index of all the 5th 
grades of the model schools

– Elternkurs Kochen -Jugendliche mit Eltern
– Cookery course for parents - young people with parents
– Unterstützung des Erwerbs der Schwimmfähigkeit
– Support for the gaining of the ability to swim
– zusätzlicher Sportkurs 
– Additional sport course
– Eignungstest für alle drei Modellschulen (8.-9.Kl.)
– Aptitude test for all three model schools (8th – 9th degree)



Maßnahmen:
Measures:

– Unterstützung bei der Einführungswoche der fünften 
Klassen

– Support during the introduction week of 5th grade
– finanzielle Unterstützung bei einem kulturellen

Sprachförderungsprojekt
– Financial support in a cultural language-furtherance-

concept
– Elternsprachkurs
– Language course for parents
– Bildungsexkursion in Hamm für Fünftklässler
– Educational excursions in Hamm for fifth-graders
– Teilhabe an Mobilitätsprojekten
– Participation in mobility projects



Weshalb Schule Plan Bildung begrüßt:
Why School welcomes the Plan Education:

� Plan B sichert und regelt für die Schule die Zusammenarbeit 
mit der Familienhilfe, der Berufsberatung und den Eltern. 
Plan B = (Plan Education) ensures and regulates the
cooperation between help for families, job consultation and the
parents for School.

� Plan B sichert damit die Unterstützung an den Stellen, an 
denen Hilfe gebraucht wird. 
Plan B, with this, ensures the support where help is needed.



Weshalb Schule Plan Bildung begrüßt:
Why School welcomes the Plan Education

� So haben wir ein verbindliches Lernprogramm, das Standards 
für Bildung und Erziehung setzt. 
So we'll have a reliable learning programme which will set
standards for education and breeding.

a) passend zur entwicklungspsychologischen Verfassung
appropriate for the developmental psychological condition
b) unter den besonders schwierigen Bedingungen des 
Benachteiligtenmilieus
under the particularly difficult conditions of the disadvantage
environment



Ein Team
One team

Schule
School

Jugendhilfe
Help for Young People               



Fähigkeiten / Kompetenzen fördern!
Abilities / furtherance of competences!



Einen best möglichen Übergang von der Schule in 
den Beruf ermöglichen. Enabling a best possible 
transition from school to profession.
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